Etz chajjim hi
(The Tree of Life / Der Baum des Leben
SATB a cappella™

Hebrew lyrics: Proverbs 3:18, 3:17; Lamentations 5:21

English lyrics: Christopher Inman, © Helbling alentingikan (1813-1888)
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Ein Baum des Lebens ist sie fiir

tom - che-ha - - schar. De' - ra - chej-ha__ da - re'-
hap - pi - ness_ faith, and it will lead_ us up-
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De' - ra - chej-ha_ da - re'-
and it will lead_ us up-

e bewegt, wird sie in vorliegender Neuausgabe gemil heutigen Gepflogenheiten als Altstimme
urce), this choral piece was published for a formation of soprano 1, soprano 2, tenor and bass.
soprano part clearly lies within the alto register, in the present new edition it has been designated as an
n practice.

ausgewiesen. / In the first print
However, as the range of the s
alto part in accordance with
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don - naj, el Cha-desch  ja - mej - nu, ja-
turn  to thee  and Grant  us re - new - al, re -
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Verjiinge unsere Tage wie vormals.
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mej-nu ke'-kd - ddm.” cha - chage, desch__ ja-
new-al in thee, __ Lord. grant us re - in__ your
A ~ cresc.
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mej-nu ke'-kd - dam.”
new -al in thee,__ Lord.
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mej-nu ke'-kd - dam.” Cha - desch, _
new -al in thee,__ Lord. Grant us re - new - al, in__ your
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mej-nu ke'-kd - ddm”) Cha - cha - desch__ ja-
new -al in thee,__ Lord. Grant us re - new as__  in__ your
rall.

Amen, amen.
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